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Projektin kirjastovierailut ja henkilökunnan haastattelut on suoritettu elo- ja syyskyyn aikana. Alla on yhteenvetona teemoittain haastatteluissa esiinnousseita asioita ja kokoelmatyöryhmän pohdintoja. Näiden ajatusten ja ideoiden valossa työvaliokunnalta odotetaan ohjeistusta ja linjausta mihin suuntaan kokoelmalinjauksia muotoillaan, miten ja mihin kokonaisuuksiin erityisesti keskitymme projektin loppuvaiheessa.
1. Varastointi
	 
	Varastojen lukumäärä
	Varastojen nidemäärä 8/2012
	Osuus Vaski-varastoista

	Kaarina*
	0
	0
	 0,0 %

	Kustavi
	1 (pieni työhuone)
	46
	0,0 %

	Laitila
	1
	6493
	2,5 %

	Lieto
	1 lähivarasto, koulukirjastoilla erillinen varasto
	9521
	4,2 %

	Masku
	1
	1674
	 

	Askainen
	1
	617
	 

	Lemu
	1
	229
	 

	Masku yhteensä:
	3
	2520
	1,1 %

	Mynämäki
	2 ( 1 lähivarasto ja 1 varasto ulkorakennuksessa)
	8321
	3,7 %

	Naantalin pääkirjasto
	1
	2658
	 

	Lietsala**
	0
	390
	 

	Kultaranta
	0
	0
	 

	Merimasku
	1
	122
	 

	Velkua
	0
	0
	 

	Rymättylä
	1
	864
	 

	Naantali yhteensä
	3
	4034
	1,8 %

	Nousiainen
	1
	5177
	2,3 %

	Paimio
	1 (vetoisuus 10000 nidettä)
	8323
	3,7 %

	Pyhäranta***
	0
	1340
	0,6 %

	Raisio
	1
	23747
	9,3 %

	Rusko
	1
	2723
	1,2 %

	Sauvo
	1
	1558
	0,7 %

	Taivassalo
	1
	192
	0,1 %

	Turku
	2
	144539
	64,2 %

	Uudenkaupungin pääkirjasto
	2
	5400
	 

	Kalanti
	1
	978
	 

	Uusikaupunki yhteensä
	3
	6378
	2,8 %

	Vehmaa
	0
	226
	0,1 %

	Koko Vaski
	22
	225138
	 

	* Kaarinassa varasto poistettu, satunnaisia niteitä, tähän merkitty 0
** Lietsalan kirjasto muuttaa Suopellon kouluun ja muuttuu Suopellon kirjastoksi v. 2013 alusta

	*** Pyhärannassa menossa lakkautetun Rohdaisten kirjaston kokoelman hävitys, varastoaineisto poistetaan



Yleinen suuntaus Vaski-kirjastoissa Turkua lukuun ottamatta on, että yhteiskäyttöisen Vaskikokoelman myötä varastoja on supistettu tai jopa poistettu lähes kokonaan. Varastoinnille ei nähdä niin suurta tarvetta, koska käytössä on laaja kokoelma ja toimivat logistiset yhteydet. Pieniä, lähinnä lähivaraston tyyppisiä varastoja on kirjastoissa yhä ja ne palvelevat kirjastojen tarpeita hyvin. Varastotilat ovat lähes kaikissa kirjastoissa kiinteästi kirjaston yhteydessä ja siten myös kiinteästi vuokrakustannuksissa. Kustannussäästöjä ei juuri pääse syntymään esim. vuokrakustannuksissa säästämällä, mikäli kirjastot voisivat poistaa omat varastonsa. Tilankäyttöä voisi tosin silloin miettiä uudelleen joissakin kirjastoissa. 
Vaski-tason varastointiin odotetaan ohjeistusta ja linjauksia. Varastoinnin keskittämisestä kirjastoilla on yhteneväinen näkemys siitä, että Turun maakuntakirjaston roolissa tulisi olla keskitetyn Vaski-varaston sijoituspaikkana. 

Raisio varastoi kaikkien muiden Vaski-kirjastojen paitsi Turun musiikin cd-levyt, Turku varastoi edelleen oman musiikkiaineistonsa. Raision varastossa on cd-levyille vielä tilaa, joten ratkaisu on toistaiseksi toimiva. 
Mynämäellä ja Paimiossa on hieman varastotilaa käyttämättä. Kirjastot ovat ilmaisseet valmiutensa Vaski-tason varastointiin. Varastoihin ei kuitenkaan mahdu kovin suuria kokonaisuuksia, joten mikäli näihin varastoihin halutaan jotakin aineistoa Vaski-tasoisesti keskittää, tulee se suunnitella hyvin ja miettiä miten tilat toimivat pitkällä aikavälillä tässä tarkoituksessa. Mynämäki on ehdottanut voivansa varastoida esim. lasten kristillistä kirjallisuutta.
Lasten ja nuorten kirjoja ei varastoida mittavasti muualla kuin Turussa. Varastoinnin taso on kausiaineistossa ja koululaisten aktiivisessa käytössä olevassa aineistossa. Mielipiteet tukevat sitä, että Turku maakuntakirjastona huolehtii varastoinnista ja toimii keskitettynä Vaski-varastona. Turulla on jo ennestään laaja lasten ja nuorten aineiston varasto, joten tämäkin tukisi ratkaisua. 
Kierroksella on ehdotettu kausijulkaisujen varastoinnin kartoittamista ja sitä myöten turhien päällekkäisyyksien karsimista. Pääosassa kirjastoja lehtiä ei ole varastoitu kuitenkaan massiivisesti. Paikallislehtiä kirjastot varastoivat pitkiäkin aikoja. Muuten lehtiä varastoidaan pidempiaikaisesti lähinnä ns. käyttölehtien osalta esim. käsityölehdet, tekniikan lehdet, matkailu. Myös lehtikokoelmien kartoittamista Vaski-tasoisesti on ehdotettu mahdollisten turhien päällekkäisyyksien karsimiseksi. Tämä on haasteellista, koska kirjastot haluavat säilyttää hyvät lehtikokoelmat paikallisesti saavutettavissa. 
Varastoinnin keskittäminen edellyttää konkreettisia varastointiohjeita. Niissä tulisi olla kirjattuna se, miten toimitaan esim. viimeisten niteiden kanssa, vaatiiko lähettäminen yhteydenottoa etukäteen ja keneen, miten niteet käsitellään järjestelmässä ennen lähettämistä ja lähettämisen jälkeen, nimekkeiden luetteloinnin kunnollisen tason määrittäminen ja puutteiden täydentäminen, miten kuljetetaan ja millä tavalla merkittyinä kenelle? Jos varastointi pääosin keskitetään Turkuun, voidaan pohtia miten Turun varastointilinjaukset soveltuvat Vaskin ohjeistukseksi.
Kokoelmatyöryhmä toteaa:

Kokoelmaryhmä toteaa, että varastokokoelma on tärkeä osa Vaski-kokoelmaa ja sitä tulee kehittää ja hoitaa jatkossa myös vanhemman aineiston saavutettavuuden turvaamiseksi. Keskitetyssä mallissa kysymyksiä herättää tasa-arvoinen aineiston saavutettavuus. Muuttuuko aineiston saavutettavuus yhä enemmän maksulliseksi varausten kautta? Miten taataan kansalaisten yhtäläinen mahdollisuus tiedon saavutettavuuteen?
Kirjastoissa on paljon kotiseutukokoelmia. Tällä hetkellä Turku varastoi koko maakunta-aluetta koskevaa aineistoa maakuntakokoelmaan. Kokoelmissa on päällekkäisyyttä. Miten laajasti maakuntakokoelmaan tallennetaan jatkossa samaa aineistoa, jota on myös kotiseutukokoelmissa? Miten turvataan aineiston säilyminen ja käytettävyys, jos päällekkäisyyksiä karsitaan?
Kokoelmaryhmä toivoo työvaliokunnalta linjausta seuraaviin asioihin:
· Mihin suuntaan Vaski-varastointia kehitetään? Painottuuko maakuntakirjaston rooli varaston muodostajana? Mikä on Vaskin varastoinnin linjaus?

· Raisio varastoi musiikin cd-levyt Vaski-tasolla. Turku varastoi edelleen omansa. Nuottien ja musiikkikirjallisuuden varastointi on edelleen ratkaisematta. Onko Turku tälle aineistolle oikea sijoituspaikka? Riittääkö Turun varastoinnin taso koko Vaskille? 
· Kausijulkaisujen varastoinnin toteutus Vaskissa?
· Lasten ja nuorten kirjallisuuden varastoinnin keskittäminen Turkuun?
· Viimeisten niteiden varastointi?
· Linjausten pohjalta suositellaan selkeiden konkreettisten ohjeiden laatimista. Kuka vastaa ohjeistuksen laadinnasta? Miten työ resurssoidaan?
· Miten määritellään varastoaineiston omistajuus? Ovatko kirjastot valmiita luopumaan omistajuudesta, kun aineisto siirretään varastoon toiseen kuntaan vai vaatiiko varastoinnin keskittäminen Vaski-tason sopimusta? Onko omistajuuden merkitseminen mahdollista toteuttaa järjestelmässä? Miten kokoelmien keskitetty sijoitus näkyy tilastoissa ja vääristääkö se niitä? Liitteenä on Helmet –kirjastojen seutuvarastosopimus tutustuttavaksi. Siinä määritellään myös omistajuutta.
· Varastojen keskittäminen vaatii varastokokoelmien läpikäyntiä ja käytännön työn organisointia. Miten työn kustannukset jyvitetään?
2. Musiikki
Musiikkiaineiston tilastoja löytyy liitteenä olevasta kokoelmaselvityksestä.
Sanna ja Kaisa keskustelivat 25.10. yhteisessä palaverissa musiikin asiantuntijoiden kanssa yhteistyön lisäämisestä ja kehittämisestä musiikkikokoelmien näkyvyyden ja käytön lisäämiseksi.

Tapaamisessa todettiin, että e-musiikin lainauspalvelun järjestäminen tai sellaisen käyttöönottaminen on toistaiseksi pois suljettu vaihtoehto. E-musiikkipalvelun lanseeraaminen on kallista ja tällä hetkellä ei ole tarjolla sellaisia järkeviä ratkaisuja, jotka vastaavat kirjastojen ja asiakkaiden tarpeita. Voimme yleisesti todeta, että musiikin verkkojakelun yleistyminen on muuttanut kirjaston toimintaympäristöä erityisesti joidenkin musiikin lajien kohdalla.  Fyysisten kokoelmien käyttö on edelleen korkeaa ja sille löytyy käyttäjiä. 
Kokoelmaselvityksessä olevat 10 vuoden vertailutaulukot musiikkiäänitteiden kokoelmasta, lainauksesta ja hankinnoista kertovat siitä, että musiikkikokoelmia on kasvatettu viimeisen 10 vuoden aikana kovan kysynnän vuoksi. Pienentynyt kiertonopeus ei niinkään kerro lainauksen dramaattisesta laskusta vaan siitä, että kokoelmat ovat saavuttaneet sellaisen koon, jolloin lainaus suhteessa kokoelmiin on tasaantunut ja hieman vähentynyt. Voimmeko tämän perusteella tehdä johtopäätöksen kokoelmien sopivasta koosta? Olemmeko saavuttaneet pisteen, jossa kokoelmien koko vastaa kysyntää, eikä kaipaa enää kasvattamista vaan sen sijaan hyvää ylläpitoa? 
Hankaluutena ovat kooltaan ja muilta ominaisuuksiltaan hyvin erilaiset kirjastot, jolloin jonkinlainen töiden keskittäminen on äärimmäisen hankalaa. Asiantuntijoiden tapaamisessa todettiin, että varsinaista ammattimaista erikoiskokoelman hoitoa tehdään ainoastaan Turussa. Asiantuntijarooli ei ole vielä erityisesti korostunut Turussa.
Osa pienistä kirjastoista on ehdottanut valinnan ja hankinnan keskittämistä musiikkiäänitteiden osalta luotavien kirjastoprofiilien mukaisesti. Turku ja Raisio ovat keskustelleet epävirallisesti valintayhteistyön lisäämisestä mutta valinnan keskittämisen sijaan toivotaan löydettävän muita tapoja kirjastojen valintayhteistyöhön. Tätä voisi olla esim. asiantuntijoiden konsultointi ja yhteistyö matalalla kynnyksellä.
Oleellista olisi analysoida yksityiskohtaisesti kirjastojen musiikkikokoelmat, josta selviäisi kunkin kokoelman vahvuudet ja heikkoudet. Tällöin voitaisiin laatia paletti musiikkikokoelmista: niiden tilasta ja painotuksista. Linjauksilla saavutettaisiin selkeyttä Vaskin musiikkikokoelman kartuttamiseen. Vaikeutena on löytää kaikkien kannalta toimiva ratkaisu. Linjauksista ei haluta rajoittavia vaan suuntaa antavia. Palettia voitaisiin hyödyntää kokoelmatyössä Vaski-tasolla esim. erikoistumisen suunnittelussa ja sen ohjaamisessa. 
Tapaamisessa sovittiin, että Heli Pohjola Raisiosta kokoaa sähköpostiringin musiikin asiantuntijuuden jakamiseen. Tavoitteena on, että ringille syntyy kontaktiverkosto, jossa on helppo tiedottaa, kysellä ja sopia asioista. Asiantuntijuutta voidaan jakaa myös ringin ulkopuolelle esim. kouluttamalla henkilökuntaa musiikin tiedonhakuun. Raskasta, virallista työryhmää tms. ei haluta perustaa, vaan toivotaan löytyvän sellaisia yhteistyön tekemisen tapoja, jotka olisivat kevyitä rakenteeltaan. 
Siirtokokoelmat koetaan liian työllistävinä. Siirtokokoelmien ongelmana on niiden rajaus ja määrittely, tilat sekä toimivan, vähän työllistävän ratkaisun löytäminen. Tapaamisessa todettiin, että siirtokokoelmia on kuitenkin mahdollista pyytää Turusta mutta se vaatii kirjastojen omaa aktiivisuutta. Ryhmässä suositeltiin, että parhaiten siirtokokoelmia voitaisiin hyödyntää tuotteistettuna esim. kiertävien tapahtumien, näyttelyiden tms. ohessa, jolloin ne voidaan kytkeä kokoelmien sisältöjen avaamiseen, jota tehdään jo nyt esim. Musasto -blogissa ja kirjastoissa erilaisin keinoin. Tällöin siirtokokoelmista tehdään paketteja joiden ”osumatarkkuus” olisi parempi kuin pienten, hajanaisten siirtokokoelmien. Tapaamisessa puhuttiin myös kokoelmien ja kokoelmatyön arkipäiväistämisestä. Arkipäiväistämisellä kokoelmat tulevat helposti lähestyttäviksi. Tällöin saadaan käyttäjiksi myös ne asiakkaat, jotka kokevat liiallisen erikoistumisen luotaantyöntävänä.
Turun maakuntakirjaston rooli korostuu myös musiikkikokoelmissa. Kokoelmaan panostaminen Turussa on tärkeämpää kuin koskaan, koska muiden kuntien musiikkikokoelmat heikkenevät ja hankintaa on vähennetty roimasti. Maakuntakirjaston musiikkikokoelman täytyy olla hyvä ja muita tukeva.
Päällekkäisyyksien karsiminen Vaskikokoelmassa toisi kustannussäästöjä siten, että käytettävissä olevia määrärahoja olisi mahdollista kohdentaa tarkemmin, jolloin myös yhteiseen Vaskikokoelmaan saataisiin enemmän syvyyttä. Tämä liittyy kiinteästi myös kohtaan 3 ja 5.
Kokoelmatyöryhmä toteaa:

Kokoelmaryhmä toteaa, että Vaski-kirjastoissa tulisi keskityttyä jatkossakin fyysisiin musiikkikokoelmiin, suunnitella kokoelmien yhteiskäytön ja näkyvyyden parantamista sekä kehittää edelleen sisältöjen avaamista ja markkinointia.  

Musiikin asiantuntijoiden ideointitapaamisessa todettiin, että on kirjastojen oma ratkaisu millaiset musiikkikokoelmat jokainen haluaa säilyttää, miten niitä kehitetään ja miten ne näkyvät asiakkaille. Turusta voi pyytää siirtokokoelmia ja asiantuntija-apua. Yhteistyön taso riippuu kirjastojen omasta aktiivisuudesta. Kokoelmien yhteiskäyttöisyyttä on mahdollista tehostaa kytkemällä kokoelmat esim. tuotteistettuihin kiertäviin tapahtumiin / näyttelyihin.
Tapaamisessa todettiin, että valintojen keskittämistä ei kannateta. Valinnan keskittämisestä on tuoreita kokemuksia Turusta, jossa se ei toiminut toivotulla tavalla ja siitä luovuttiin. Valitsijoiden kyky hallita kirjastojen erilaiset profiilit ja kokoelmat on rajallinen. Kokoelmien sekä asiakaskunnan tarpeiden tuntemus on kussakin yksikössä, ei suuremmissa yksiköissä. Valinnan keskittämisen sijaan vuoden 2012 aikana perustettava musiikin asiantuntijoiden ja kirjastojen rinki etsii yhdessä muita tapoja kirjastojen kokoelmienhoidon ja valinnan yhteistyöhön. Rinki ei ole raskasrakenteinen työryhmä, vaan kevyesti ja tehokkaasti toimiva yhteistyöverkosto, joka tarvittaessa tuo asioita ratkottavaksi Vaskin työvaliokuntaan ja Joryyn. Raisio, Turku, Kaarina, Naantali ja Laitila osallistuvat yhteistyön käynnistämiseen ja verkoston luomiseen.
Kokoelmaryhmä totesi myös, että musiikkikokoelmat muualla kuin Turussa ja Raisiossa ovat pieniä; Turussa on erikoistunutta ammattimaista musiikkikirjastotoimintaa, joten sillä on myös suurin vastuu musiikkikokoelmatyön kehittämisessä, asiantuntijuuden jakamisessa ja kokoelma-avun tarjoajana (esim. siirtokokoelmat).
3. Harvinais- ja vieraskieliset kokoelmat
Harvinaiskielisiä kokoelmia on vain harvoissa kunnissa, lähinnä Turun kirjastoissa ja Raisiossa. Liedossa ja Uudessakaupungissa on pienet kokoelmat, Kaarinassa on vaihtelevan tarpeen mukaan siirtokokoelmia Helsingin monikielisestä kirjastosta. Tarve aineistolle rajoittuu vain näihin kirjastoihin: Turku ja Raisio sekä pienehkö, vaihteleva tarve Liedossa, Kaarinassa ja Uudessakaupungissa. Tarve saattaa ilmentyä missä tahansa kirjastossa nopeasti ja myös poistua nopeasti riippuen vieraskielisen väestön liikehdinnästä.
Kokoelmien kehittämiseen on esitetty useampia ratkaisuja:
· Voidaanko oppimateriaalikeskusta hyödyntää lasten harvinaiskielisen aineiston jakelussa? On ehdotettu, että lasten harvinaiskielisen aineiston tarpeista tulisi tehdä perustava kartoitus yhteistyössä Varsinais-Suomen opettajaverkoston kanssa.

· Harvinaiskielisessä kokoelmassa painetun materiaalin pääpaino tulisi siirtää lasten aineistoon, aikuisten aineistoa voidaan painottaa enemmän e-aineistona.
· Suurin tarve on englanninkieliselle nuorten ja aikuisten kaunokirjallisuudelle. Käyttö kasvaa jatkuvasti. Nyt fyysistä kokoelmaa voidaan täydentää ja osittain korvata e-kirjoilla ja e-äänikirjoilla, jotka Overdriven kautta saadaan käyttöön. Jokainen kirjasto tekee omat ratkaisunsa sen suhteen, mitä ja kuinka paljon hankkii painettua aineistoa. Erityisesti e-kirjoina ja e-äänikirjoina on ehdotettu hankittavaksi englanninkielistä bestseller/viihde –kirjallisuutta, ns. kertakäyttökirjallisuutta. Myös scifi/fantasia on nostettu esiin, tietokirjoista ammatti- ja kurssikirjallisuus, matkaoppaat, harrastekirjat. Painetun aineiston pääpaino voisi olla enemmän klassikoissa ja laatukirjallisuudessa
· Vieraskielisen kokoelman turhia päällekkäisyyksiä pitäisi pyrkiä karsimaan. Tässä kohtaa nousee esiin valintojen näkyvyys valintalistoilla. Haasteellista on asettaa suosituksia Vaskikokoelmaan hankittavista nimekekohtaisista nidemääristä. Jokainen kirjasto joutuu itse kuitenkin arvioimaan tarpeensa.
· Helsingin monikielisen kirjaston kokoelmia voitaisiin hyödyntää voimakkaammin omien kokoelmien kasvattamisen sijaan. Millaisia toimintamalleja voidaan luoda yhteisesti Vaskille vai huolehtiiko kukin kirjasto itse jatkossakin Helsingin kanssa asioinnista? Helsingin siirtokokoelmat voisi myös laittaa kellumaan.
· Valintojen keskittämistä on ehdotettu. Vieraskieliselle ja/tai harvinaiskieliselle aineistolle on ehdotettu samanlaista hankinta/valintamallia kuin e-aineistolle. Kustannusten jyvitys jollakin sovitulla tavalla ja yhteisen kokoelman kellutus voisi olla kokeilun arvoinen. Kellutusta on ehdotettu kokeiltavaksi erityisesti harvinaiskieliselle aineistolle. Sitä voidaan kokeilla suhteellisen hallitusti rajatuilla kielillä (esim. tietyt mamu-kielet), koska aineisto liikkuu harvojen kirjastojen välillä. Jos kellutus toimii, siihen voitaisiin lisätä lisää kieliryhmiä hyvin hallitusti ja suunnitelmallisesti. Keskitetty kokoelmien hallinta vaatisi kirjastojen profiloinnin, miten ratkaistaan osastokohtaiset valinnat?
Kokoelmaryhmä toteaa:

Oppimateriaalikeskuksen hyödyntäminen on ongelmallista. Keskus toimittaa aineistoa koulujen käyttöön, ei kirjastojen hyllyihin. 
Koska harvinaiskielisen e-aineiston saatavuudessa on ongelmia, ei painotuksia tällä hetkellä voida siirtää aikuisten aineiston osalta e-aineistoihin. Tilanne voidaan tarkistaa sitten, kun e-aineistojen saatavuudessa tapahtuu muutoksia.

E-aineistot tuovat lisäarvoa vieraskielisiin kokoelmiin. Suurin kysyntä on englanninkielisellä nuorten ja aikuisten aineistolla. Overdrive tulee avuksi tähän. Overdrive on kuitenkin todettu väliaikaiseksi ratkaisuksi kansallista e-aineistoihin liittyvää ratkaisua odotettaessa, joten sitä kautta tuotettu kokoelma ei ole pysyvä. Jokainen kirjasto tekee omat ratkaisunsa siitä, miten e-kokoelma vaikuttaa painettuun kokoelmaan.
Vaihtoehtoisina keinoina vieraskielisen kokoelman kehittämiseen ja hankintaan on ehdotettu mm. Helsingin monikielisen kirjaston kokoelmien tehokkaampaa hyödyntämistä, valintojen keskittämistä sekä kellutusta. Kokoelmaryhmä totesi, että harvinaiskielisen kokoelman hoidossa nojataan jatkossa Helsingin monikielisen kirjaston tarjoamiin siirtokokoelmiin. Jokainen kirjasto asioi Helsingin kanssa omista lähtökohdistaan. Siirtokokoelmien keskitetty hoitaminen vaatisi ylimääräistä resursointia. 
Kellutusta voisi kokeilla pienellä ”kokeiluerällä” esim. jonkin tietyn kieliaineiston kohdalla tai kokoelmaryhmän suosittelemalla tavalla: luomalla pieni, suositun uudehkon aineiston kelluntaerä ja seurata sen liikkumista ja käyttöä. Saaduilla kokemuksilla kellunnan toteutusta voidaan pohtia muilla kokoelmaosilla. Kelluntakokoeilua ei ole mahdollista järjestää rajatusti tietyn kunnan, esim. Turun sisällä. Kokoelmatyöryhmän näkemyksen mukaan niteen kelluessa se kelluu koko järjestelmässä, ei tiettyjen toimipisteiden välillä.
Kokoelmaryhmä toteaa, että harvinaiskielisen kokoelman yhteiskäyttöisyyteen liittyvää kysymystä on käsitelty, mutta sitä ei voida ratkaista tällä hetkellä.
4. E-aineistot

Projektin haastattelukierroksella ovat mielipiteet painottuneet siihen, että Vaskin tulisi muokata e-kokoelmaansa enemmän yleisen kirjaston profiiliin ja tehtävään sopivaksi. Turussa toimivat korkeakoulukirjastot ovat keskittyneet tieteelliseen e-aineistoon.

Nyt sähköisenä on tietokantoja (lehtiä) ja kirjoja. Jatkossa voidaan pohtia myös sitä, missä määrin kirjastot voivat tuottaa omaa e-aineistoa esim. digitoimalla vanhempaa paikallisaineistoa. Tämä vaatii tekijä- ja julkaisuoikeuksien tarkkaa selvittämistä. Myös kirjastojen tuottamat julkisten dokumenttien liittämistä e-kokoelmaan voisi pohtia. 

Kirjastot ovat ehdottaneet e-kirjakokoelman painotuksiksi englanninkielistä nuorten ja aikuisten bestseller –kirjallisuutta, äänikirjoja (kauno- ja tietoaineisto), harrastekirjallisuutta, matkaoppaita, nopeasti muuttuvien aihealojen kirjallisuutta (esim. tekniikka, oikeustiede, lääketiede), kurssikirjallisuutta.

Tietokantoja on juuri karsittu ja päätetty ottaa käyttöön Overdrive -palvelu. Miten linjaamme Overdrive -kokoelmaa?
kokoelmatyöryhmä toteaa:

Se, missä määrin e-kirjallisuus vaikuttaa jatkossa fyysisiin kokoelmiin hankintamäärissä ja painotuksissa on vielä arvailujen varassa. Tällä hetkellä Overdriven kautta hankittava kokoelma ei ole pysyvä vaan häviää, jos palvelu päätetään lopettaa. Siksi kokoelmaryhmä katsoo, että Overdriven kautta hankittava aineisto tulee ennen kaikkea täydentämään fyysisiä kokoelmia, ei korvaamaan niitä. Jää jokaisen kirjaston itsensä ratkaistavaksi, miten e-kirjallisuus vaikuttaa painotuksiin fyysisissä kokoelmissa. Mikäli tulevaisuudessa e-kirjallisuuden säilytettävyyteen liittyvä ongelma on ratkaistavissa esim. kansallisesti, tulee kysymys fyysisen ja e-aineiston painotuksista kokoelmassa ajankohtaisemmiksi.
5. Päällekkäisyyksien karsiminen kokoelmissa: musiikki, av-aineisto ja vieraskielinen kokoelma

Jotenkin tulisi ratkaista se, miten valintavaiheissa voitaisiin karsia turhia nimekekohtaisia päällekkäisyyksiä. Ongelmana on hankintapaikkojen moninaisuus erityisesti musiikin ja av-aineiston kohdalla. BTJ:n kautta hankittava aineisto saadaan välittömästi järjestelmään mutta muita hankintakanavia käytettäessä kirjastoilla on erilaisia käytäntöjä. Valinnat tulevat osasta aineistoa näkyviin vasta sitten, kun aineisto saapuu kirjastoon käsiteltäväksi, jolloin se vasta viedään järjestelmään. 

Kokoelmatyöryhmä toteaa, että olevassa olevat ongelmat ovat sellaisia, joihin ei lyhyellä aikavälillä saada ratkaisua. Valinnan työkalujen kehitystyössä on huomioitava käytettävyys myös kuntarajat ylittävän valintayhteistyön osalta.
Haastattelukierroksella ehdotettiin useammassa kirjastossa konsolipelien ja elokuvien yhteiskäyttöisyyden ja yhteistyön lisäämistä keskitetyllä valinnalla, kokoelmien kierrättämistä kirjastojen välillä ja kokoelmien kellutusta. 
6. Muita esiin nousseita asioita
· Profilointi
On ehdotettu Vaski-kirjastojen profilointia yhtenäisellä sabluunalla. Tästä olisi hyötyä Vaski-kokonaisuuden hallintaan myös muilla osa-alueilla kuin kokoelmatyössä. Tämä on laajempi asia, kuin kokoelmaryhmän tehtävä, se liittyy myös organisointi- ja strategiatyöhön. 
· Kirjavinkkausten tuotteistaminen
Vaski-tason kirjavinkkausten kehittämistä sekä toiminta- ja kustannusmallien luontia on ehdotettu. Asia viedään tiedoksi Lasten ja nuorten työryhmälle, joka ottaa asian mietittäväkseen. 
· Koulutustarpeet
Koulutustarpeita kartoitettaessa on erityisesti toivottu koulutusta e-aineistoihin sekä niiden käytettävyyteen ja käyttöön konkreettisesti, luettelointiin (tarkoituksena ei välttämättä varsinainen luettelointityö vaan sen periaatteiden ymmärtäminen esim. tiedonhaun ja sisältötietojen järjestämisen kannalta) sekä uuden järjestelmän käyttöön lisäkoulutusta.
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